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Atslegas vardi: vértibas, kultiirvesturiska vide, unikalais
Kuldigas vecpilseta.

Kuldigas pilseétas dome 2006, gada sakusi
mérktiecigu darbu, lai izstradatu vecpilsétas vértibu
izzina%anas, inventarizéSanas un apsaimniekoSanas
programmu. Tas mérkis — kvalitativi renovéta
vesturiska pilsétvide. Biitisks priekSnoteikums, lai 30
mérki sasniegtu, ir sabiedribas iesaistiSana un izgli-
tofana. Ka attistities Kuldigas vecpilsétai, lai ta biitu
ka dzivs muzcjs, kas ncpartraukti aug un mainas,
tomCr saglaba kulturvcsturiskas v&rtibas, — par to
diskutets ar kultiiras mantojuma, dabas, vides,
arhitcktiiras, tirisma un sabicdriske atfiecibu
spccialisticm, Nepicciclams konkr€tu pasakumu
kopums, kas, iespCjams, mainitu Kuldigas
iedzivotaju vertibu skalu. Ja kuldidznieki un viesi
tiks informeti par vecpilsetas kulturvesturiskajam
vertibam, tad tas sargas ne tikai paSvaldiba un
kulturas mantojuma aizsardzibas valsts institucijas,
bet art pasi pilsetnieki, kas ir tie$a mera atbildigi par
vertibu saglabaganu,

Vertibu termins, klasifikacija

un teorétiskas pamatnostadnes

Vertibas — filozofiska katcgorija, kas raksturo
cilvcka augstakos idealus un ticksmi tos sasnicgt [1].
Katras sabicdribas un tautas dzives kartibu nosaka
tas vertibu sistema, kas izriet no pamatpriekSstatiem
par pasauli un cilveka vietu taja. Tie ir miti,
vesturiska apzina un tradicijas. Veértiba var bt lieta
vai paradiba, kuras ipasibas nodrofina cilvéku
dzivoSanas vai attistibas vajadzibas. Pieméram, par-
tika ir vértiba, kas nodrofina organismu ar dzivibai
nepieciefamam vielam, bet apgérbs ir vértiba, kas
nodrodina pret nosalfanu, §}5ietalna veérttha ir ari
nauda, kas nodrosina iesp@ju iegiit iepriek§ minéto.

Vértibas un vajadzibas var dalit trijos limenos
jeb grupas: 1) fiziologiskajas, 2) sabiedriskajas,

Key words: values, cultural and historic environment,
unique qualities in the old town of Kuldiga.

In 2006 the Kuldiga Town Council focused its
work on development of a programme for recogni-
tion, inventory and management of the values of Old
Town. Its goal — high quality renovated historic
townscape. Involvement and education of the public
is an essential precondition for attainment of this
goal. How the old town of Kuldiga should develop
50 that to become a live muscum, which is constant-
ly growing and changing whilc also preserving its
cultural heritage values — this question has been
discussed with the expetts specialising in the arcas of
cultural heritage, naturc, environment, architecture,
tourism and public rclations. A set of particular
measures may, perhaps, change the scale of values of
the inhabitants of Kuldiga. If the inhabitants and
visitors of Kuldiga are informed about the cultural
heritage values of the old town, then these values
will be protected not only by the municipality and
state institutions for cultural heritage protection, but
also by the townsmen themselves who are directly
responsible for protection of those valucs.

Definition of values, classification

and theoretical formulations

Valucs — a philosophical category that charac-
terises the highest human ideals and an aspiration to
attain them [1]. The order of life of every commu-
nity and nation is determined by a system of its
values derived from the basic conceptions about the
world and the place of a human being in it. These
conceptions are myths, historical awareness and
traditions. A value may be a thing or a phenomenon
whose qualities provide for a person’s life or devel-
opment. For example, food is a value that provides
the body with nutrition, but clothing is a value that
protects against freezing. Money is also a seeming
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3) garigajas [2]. Psihologs Abrahams Maslovs,
kur¥ izstradajis pladi izmantoto cilvtka vajadzibu
piramidu, uzskatija, ka augstakas vajadzibas (pcc
pasizpausmes) ir raksturigas vien loti nedaudzam
izcilam personibam: zinatmickiem un maksliniekiem.
Tatad, jo augstakas vertibas, jo mazak cilveku, kuri
tas izprot un uzskata par svarigam |2].

Cilveks tikai tad zina, kas labi un kas slikti, kas
pareizi un nepareizi, ja vinam tas apziniti skaidrots
un iemactts; tadas zinasanas automatiski nodrofina
to, ka cilvéka riciba atbildis sabiedribas &tisko
vértibu kritérijiem — 3is idejas saknes var sameklét
Jjau anttkaja Griekija, bet ipadi ta akcentéta
racionalisma laikmeta, kad prats un apzina tika
izcelti ka cilvcka csamibu detcrmincjoSais faktors
[3]. Daudzas valstis skolu macibu satura isaku vai
ilgaku laiku, liclaka vai mazaka apjoma tick ick]auta
vertibizglitiba ar religisku vai humanu oricntaciju, ar
izglitojoSu vai audzino3u marki.

Efektivaka varetu but tada macibu sistema, kas
uzsvertu pasa bema pieredzi un tas izvertgjumu
ctisko kriteriju konteksta, meklgjot atbildi uz jautaju-
miem “kapec?”, nevis “ka jabut?”. vel viens verti-
borientetas izglitibas trukums — ta akcente to, kas ir
labi un pareizi un ka jabut, bet praktiski nepalidz
b&mam saprast, kapéc ta nav, 1idz ar to nepardda
celu, ka var kaut ko maintt [3].

Gan sabiedrtba, gan daba nosaka cilvéka
darbibas robeZas. BieZi vien abas nesakrit, un tas
izraisa vides problémas. Vertibas un normas. péc
kuram cilvéki veido sabiedribu, visai reti tiek

ir citas prioritaras vcrtibas.

Viens no ictckmigakajiem misdienu vertibu
tcorctikicm socialajas zinatnCs ir Ronalds Inglcharts,
Acrbilstodi viga vertibu tcorijai. kas sakgojas plasa
cmpiriska materiala, 20. gadsimta otraja pusc
rietumu pasaule notikusi pakapeniska vertibu
maiga — 1o materialajam (galvenajam ekonomiski
materidlajam un drofibas vertibam) uz postmateriala-
jam (ts. dzives kvalitates vertibam). R. Ingleharta
teoretisko priekSstatu kopums saknojas A. Maslova
vajadzibu teorija, kuras pamata ir tcze: kad individa
primiras vajadzibas — fiziskd, izdzivoSanas un
drodibas — ir apmierinatas, tad svarigakas klast aug-
stakas — sevis realizacijas, intelektualas un estétiskas
jeb postmaterialas vajadzibas, kas ietver arm vides
aizsardrzibas apzinalanos un vides nepiesarpoSanu,

Katra kultlira izpauZas vesturiskd procesa,
tapcc var teikt, ka kulturvésturiska ainava ir tada
kultirvide, kura sintez€jas dabas veidojumi ar
notciktas kultiras (tautas) icviestajam parmainam.
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valuc that gives a chance to obtain all aforcmen-
tioned.

Values and nceds may be divided into three
levels or groups: 1) physiological, 2) social, 3) intel-
lectual |2]. The psychologist Abraham H. Maslow,
who developed the widely used hierarchy of human
nceds, believed that the highest needs {after sclf-
actualization) are characteristic only of few distin-
guished individuals: scientists and artists. So. the
higher the values, the fewer people understand them
and regard them as important [2].

A person knows what is good and what is
bad, what is right and what is wrong only if it has
been deliberately explained and taught to him/her;
such knowledge guarantecs that person’s actions
would comply with the cthical norms of the socicty.
The roots of this idea can be traced back to Ancient
Grecece, but it really came to the forcground in the
cra of rationalism when the mind and consciousncss
were defined as factors determining the existence of
a person [3|. For a longer or shorter period, in a
smaller or larger scope, school curricula of many
countries have included the subject of ‘value educa-
tion” with a religious or humane orientation, with an
educational or instructional purpose.

An educational system that would focus more
on children’s own experience and its assessment
within the context of ethical criteria could be more
efficient, seeking the answer to the questions why?
and not to the question how must it be? Another
drawback of the education focused on values — it
cmphasiscs what is good and right and how it must
be, but in practice it does not help the child under-
stand why it is not so, consequently. it docs not show
thc way how to change something [3].

Both the society and the nature determine the
limits of human activity. Frequently they do not
coincide and it leads to environmental problems.
Values and norms the society is based on quite rarely
rely on environmentally friendly actions because
people are apt to have other priorities and values.

Ronald Ingelhart is one of the most authorita-
tive theoreticians of modern values in social
sciences. According to his theory of values. which is
based on the comprehensive experiential material, in
the second half of the 20th century a gradual change
of values — from material (the principal economic,
material and safety values) to post-material (the so-
called values of life quality) occurred in the Western
world. Ronald Ingelhart’s theoretical conceptions
derive from A H. Maslow’s hicrarchy of nceds that is
based on a thesis: once the primary neceds of an



Tapéce kultdrvesturiska ainava nav abstrakta, bet gan
latviska, igauniska, skotiska u.tml. Kultura pcc
butibas nevar tikt defincta ar ncgativam pazimem
tapce, ka ta ir radogas sadarbibas izpausme. Tas nora-
da uz kriterijiem, pec kuriem kulturvesturisku ainavu
var atSkirt no neizkoptas vai destrukivai ietekmei
paklautas vides [4].

Ipasas nozimes unikala vértiba pasaules

kultiiras mantojuma saraksta konteksta

Dazadi defingjamais jdziens — TpaSas nozimes
unikala vertiba — ir pamatkritérijs kultiiras vértibu
ieklansanai pasaules mantojuma saraksta. “Veértiba”
ir relativs apzimCjums, jo ictver ncpiccicSamibu
salidzinat vienu objcktu ar citiem, lai varCtu sccinat,
kas ir nozimigs. VCriba saistita ar patCrctaju — to,
kuram (a svariga, tadcjadi tai ir relativa nozime uz

lidzigu vai lidzvertigu objckeu fona [5].

Pasaules mantojuma saraksta Kkontcksta
kulturas vertibas izvertejums tick balstits uz trim
galvenajiem pilariem.

1.  Pirmkart, ta ir identitates vertiba. Ta biezi
saistita ar emocionalo pickerSanos kadai vietai
vai objektam. Cilveki, kuri tur dzivo, saskata
mantojumu  ka savejo, identifice sevi ar 8o
vietu. Kuldiga var parliecinaties. ka §1 ir viena
no specigakajam veértibam, jo iedzivotaji visi ka
viens ki vértibu pirmam kartam min to. ka ta ir
vinu pilséta un tiesi tadel vini jutas tai piederi-
gi, ar to saistiti. Cilvékiem 81 vieta saistas ar
konkrgtam atminam, ar to, ko vini vélas
saglabat un nodot nakamajam paaudzcm.
Picaugusic cer, ka berni 3is vCrtibas pargems un
glabas kopa ar vinicm.

2. Owus pilars, vz ka balstas izvCr(ciana, ir
makslas vai tchniska vértiba. kas skar gan
matecrialus, no ka vcidots mantojums. gan
tehniskus parametrus, pec kuriem var salidzinat,
kada veida tam ir lielaka vai mazaka
makslinieciska vertiba.

3. TreSais pilars saistits ar retuma vertibu jeb
unikalitati pasaules konteksta: vai tas ir vient-
gais tada veida objekts, ar ko tas zimigs un
kadel tam vajadzetu atrasties pasaules mantoju-
ma sarakstd. Vel viens nozimigs kritérijs
ieklaudanai saraksta ir autentiskums. Uz to
Jaraugas no dazadiem skata punktiem. Pirmkart,
autentiskums Ar€ja izskata, otrkart, materialos,
trefkart, apdarg, ceturtkart, novietné [5].

Pilsctu vesturisko centru icklavuSanai pasaules
mantojuma saraksta tick veltita Ipafa uzmaniba.

individual — physiological, survival and safcty — arc
satisficd, the higher nceds become important — sclf-
cxpression, intcllectual and acsthetic or post-materi-
al needs which also include awareness of nature
protection and non-pollution of environment.

Each culture manifests itself in the historic
process, therefore we can say that the cultural and
historic landscape is such a cultural environment
where natural formations blend with the changes
introduced by a certain culture (nation). Thus, the
cultural and historic scenery is not abstract but rather
Latvian, Estonian, Scottish, etc. Culture in its sub-
stance cannot be defined by negative features
hecause it is an cxpression of crcative co-operation.
It points to the criteria, which distinguish the
cultural and historic scenery from the unattended
cnvironment or cnvironment cxposed to destructive
influence [4].

The unique value of special significance

in the context of the World Heritage List

The term with various definitions — the unique
value of special importance — is a basic criterion for
inclusion of cultural valucs on the World Heritage
List. “A value™ is a relative description as it implics a
necessity to compare one object with others in order
to draw a conclusion what is important. The value is
associated with the consumer — the one for whom it is
important, therefore it has a relative importance as
compared to similar or equal objects [5].

In the context of the World Heritage List the
asscssment of cultural values is bascd on three main
pillars.

1. First of all, it is the valuc of identity. Very often
it implics emotional attachment to some place
or object, Pcople who live there, perecive this
heritage as their own, they identify themselves
with this place. In Kuldiga it appears to be one
of the most potent values because all inhabi-
tants start with saying that it is their town and
that it is the reason why they feel attached to it.
People associate this place with particular
memories, with things they want to keep and
bequeath to next generations. Grown-ups hope
that children will take over and hold these
values together with them.

2. The second pillar, on which the assessment is
based, is the artistic or technical value which
refers to materials from which the heritage is
madc and to technical parameters according to
which a comparison can bc made in what way
it has a lower or higher artistic value.
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Sadas teritorijas ieklaujamas tikai tada gadijuma. ja
tajas ietilpst daudz senu eku ar vestures piemineklu
nozimi, kas noraditu IpaSu interesi izraisoSas pilsétas
raksturigakas iezimes.

Kuldigas vecpilsetas vertiba pasaules

kulturas mantojuma konteksta

Saskana ar Venécijas hartu (ICOMOS, 1964),
kultiras mantojuma vertiba Kuldigas vecpilséta
ir “objekti, kuri saglabajuSies no pagatnes lidz
miusdienam ka gadiem ilgu tradiciju liecinieki™.
Viens no buatiskakajiem Kuldigas vecpilsetas
saglabaSanas priekSnoteikumiem saskapa ar So
konvenciju ir tas, ka “cilveki arvien vairak un vairak
apzinas humano vértibu vienotibu un uzskata antikos
piemineklus par kop&ju mantojumu. Ir atzita kopgja
atbildiba tos pasargat nakamajam paaudzém”.
ledzivotaju apzina ir viens no bitiskikajiem
faktoriem vecpilsétas saglabasana [6].

Kuldigas vecpilsétas kultliras mantojuma verti-
ba saskana ar dokumentu “Kritérijs ieklauSanai
pasaules mantojuma saraksta” (UNESCO, 1998) ir
“ieverojams piemers €ku modelim vai arhitektirai,
vai tehnologiskam ansamblim, vai ainavai, kas
parada nozimigus posmus cilvéces veésturé” [7].
Kuldigas vecpilséta Ventas senleja ir harmoniska
ainava, kura apvienota cilvéka veidota urbana vide
un dabas komplekss (1. attéls).

UNESCO pasaules mantojuma saraksta ir
divi Latvijas objekti. Visplasak pazistamais ir Rigas

/. arrels. Kuldigas vecpilséta Ventas senleja.
Picture 1. The old town of Kuldiga in the Venta Valley.

3. The third pillar pertains to the value of rarity
or uniqueness at a global scale: whether it is
the only object of such kind, why it is signifi-
cant and why it should be on the World
Heritage List. Authenticity is another impor-
tant criterion for inclusion on the list. It has to
be considered from different aspects. First of
all, authenticity of the outer appearance,
secondly — of materials, thirdly — of the finish,
and fourthly — of the site [5].

A particularly attention is paid to the inclusion
of historic centres of cities or towns on the World
Heritage List. Such territories can be included only if
they comprise many ancient buildings having a
status of historic monuments what would constitute
the characteristic features of a city or town arousing
a special interest.

The value of the old town of Kuldiga

in the world heritage context

According to the Venice Charter (ICOMOS,
1964), the values of cultural heritage in the old town
of Kuldiga are “the objects imbued with a message
from the past. the historic monuments of generations
of people which have remained to the present day as
living witnesses of their age-old traditions”. One of
the most essential preconditions for preservation of
the old town of Kuldiga, according to this
Convention, is that “people are becoming more and




vesturiskais centrs, kas taja icklauts 1997. gada.
2005. gada saraksta uzpemts desmit valstu picteik-
tais objekts — Struves meridiana loks, kura divi punk-
ti atrodas Latvija. Tas nozime, ka esam bagati ar
divam pasaules mantojuma victam |[5].

Kuldigas kulturvesturiska

vide un tas vertibas

Kuldigas kulturvésturisko vidi veido Sadas
formalas un aizsargajamas, saglabajamas vésturiskas
vértibas: visu sastavdalu autentiskums, ietverot
vélakus uzslanojumus, kuriem nav destruktivas vai
degradéjosas ietekmes, telpiska struktira (silueti un
panoramas, skatu perspektivas. vésturiski raditais
pilsétas teritoriju dalijums, ielu tikls, zemes gabali,
parcelacija, veésturiska apbuve, tas mérogs un
raksturigas proporcijas. Udensteces un tdenstilpes ar
to virsmas spoguliem konteksta ar citam kultdryes-
turiskam sastavdalam), pazemes kultUrvésturiskais
mantojums  (arheologiskais  kulturas  slanis),
buvniccibas tradicijas (dekorativa maksla, buvamat-
niecibas darinajumi, tchnologija, tehnika, vietai
tradicionalie materiali, krasa, faktura), iclu segums
un virszemes inZenierbuves, publiskas telpas ickar-
tojums: ainavu arhitektira un interjeru dekorativa
maksla [8]. Sis vértibas veido unikalo vésturisko
pilsétvidi. Nedrikst mainit nevienu, jo tad tas
neiederétos vides konteksta (1. tabula).

Emocionalas Kultaras [zmantoSanas
veértibas veértibas veértibas
Brinums: Dokumentacija; |Funkcionalitate;
Identitate; Vésture; Ekonomiskums;
Nepartrauktiba: [Arheologija Izglitiba;
Cienpa un un laikmets; Politika.
godbijiba; Estétiska
Simbolika un un arhitektura;
religija. Pilsctas ainava:

Ainava

un ekologija:

Tehnologija

un zinatne.

1. tabula. Raksturigas vesturisko éku un piemineklu
vértibas [9].

Ja kadas apdzivotas vietas vésturiska vide ir
verfiga un atzita par saglabajamu neatkarigi no
ta, vai iedzivotdji to velas vai arl vieta ar likumu
icklauta valsts vai paSvaldibas aizsargajamo objektu

more conscious of the unity of human values and
regard ancient monuments as a common heritage.
The common responsibility to safeguard them for
future generations is recognised.” The awareness of
people is one of the most relevant factors in preser-
vation of the old town |6].

According to the document Criteria for
Inclusion of Cultural Properties on the World
Heritage List (UNESCO, 1998), the value of
cultural heritage of the old town of Kuldiga is
“an outstanding example of a type of building
or architectural or technological ensemble or
landscape which illustrates (a) significant stage(s)
in human history” [7]. The old town of Kuldiga in
the Venta Valley is harmonious scenery that
combines the human-built urban environment and
natural landscape (Picture 1).

The UNESCO World Heritage List includes
two objects from Latvia. The most widely known is
the historic centre of Riga that was inscribed in 1997,
In 2005, following the applications made by ten
countries, the Struve Geodetic Are, two survey
points of which are located in Latvia, was also
included on the list. It means that we are rich as we
have two world heritage sites [5].

Cultural and historic environment

in Kuldiga and its values

The cultural and historic environment of
Kuldiga comprises the following formal and protect-
ed, preserved heritage values: authenticity of all
components, including later layers which do not
have either destructive or degrading impact. spatial
structure (silhouettes and panoramic views, sight
lines. historic division of urban area, street network,
plots of land. parcellation, historic buildings, their
scale and characteristic proportions. water courses
and water bodics with their reflecting surfaces in the
context of other cultural heritage components),
underground cultural heritage (archacological
culture layer), building traditions (decorative art,
masterpicces of building art, technology, methods,
location-bound materials, colour, texture), road
surfacing and overground engineering structures,
arrangement of public spaces: landscape architecture
and decorative art in interior designs |8]. These
values constitute the unique historic urban environ-
ment. No element must be changed in order
to preserve intact the overall townscape context
(Table 1).
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sarakstos, to nevar izdarit bez vides rakstura
saglabaSanas. Vides specifika ir iepriek§ mingto
savdabibu kopums, kas nosaka vietas autentiskumu
un identitati. Jo vairak apzinati tick saglabats kadas
vietas raksturs, jo spécigaks ir tas autentiskums,

Cilveks ka kulturvesturiskas

vides ietekmétajs un veidotajs

Péc ckas izskata var spriest par tas saimnicku
vai rnicku. Namu saglabaSanas liclakas problémas
nav saistitas ar to vecumu un fizisko nolietojumu, bet
gan ar cilveka radoSo izpausmi. Pieméram, maja
buveta ar savam laikam atbilstoSiem materialiem un
metodém, un ta ir vienots objekts. Bet sarcZgijumi
rodas, kad iemitnicki velas veco eku siltinat, ievietot
plastikata pakeSu logus un ierikot centralo apkuri. Ar
Sadiem panémieniem veco struktlru var neat-
griczeniski sabojat: ¢ka netick pictickami ventilEta,
koka namos paradas sénite un puve, milra majas
netick atjaunots ar kalku apmetumu, bet ar cementa
javu. Tadas ir darbibas sckas, ja dzive vecajas ckas
netick uzlabota profesionali.

Lai vecpilséta  klatu  pievilcigaka, péc
kuldidznicku icteikumiem objekti un vietas jasakopj
un jaatjauno. ledzivotaji aicinajusi veidot pozitivaku
sabiedribas  atticksmi  pret  kultirvesturiskam
vertibam [10]. Cilveki postoSi darbojas, pieméeram,
nelikumigi nojaucot &kas un izraisot ugunsgrékus,
kas spgj atri vecpilsetu iznicinat. Nami buveti loti
blivi  un neatbilst musdienu ugunsdroSibas
normativiem. 2007. gada Kuldigas vecpilscta
nodegulas jau 15 €kas, kas finansialu apstaklu dél
netick atjaunotas un veido “robus™ vesturiskaja
apbuyve.

Kuldigas iedzivotaju nozime

vecpilsétas saglabaSana

Raugoties uz Kuldigas iedzivotaju nozimi,
jaizeel dazi aspekti saistiba ar iespcju pilsétu icklaut
pasaules mantojuma sarakstad. Javeicina cilvékiem
labveliga un kvalitativa dzives vide. Jaapnemas
istenot programmas bérniem, jaunieSiem un
ikvienam iedzivotajam, kas maca mantojumu
saglabat un nodot no paaudzes paaudzé. Tas nozimé
aktivi iesaistit cilvékus vesturiska centra nakotnes
redzéjuma veidoSand, saglabat apdzivotu un
vesturiski patiesu pilsétas seno dalu.

Kuldigas uzdevums butu ar atbildibu pret
vesturisko centru veidot ilgtspgjigu, kvalitativu un
iedzivotajiem tikamu pilsétas vidi. Ta butu iespgja
iegut pilsctas vértibas apliecinajumu, ko pieskir
icklauSana pasaules mantojuma saraksta, kvalitates

Emotional  [Cultural Utilisation
values values values
Miracle: Recording of facts: [Functionality:
[dentity: History: Economy;
Continuity: |Archacology Education;
Respect and |and the era; Politics.
reverence:  |Aesthetics and
Symbolism |architecture;
and religion. |Townscape:

Landscape

and ecology:

Technology

and science.

Table 1. Characteristic values of historic buildings
and monuments |9].

If the historic environment of any populated
area is valuable and deemed preservable irrespective
of what local inhabitants think or if the place is
included by law on the lists of objects protected
either by state or municipality, it cannot be ensured
without preservation of the character of the site. The
specific nature of the site is the entirety of all above
mentioned original features which determine the
authenticity and identity of the place. The more the
essential characteristics of some area are deliberate-
ly preserved, the more authentic it becomes.

A human being as a factor affecting

and developing the cultural and

historic environment

The appearance of the house can tell much about
its owner or tenant. The most serious problems in
preservation of buildings do not pertain to their age
and physical wear, but to the human creative
expression. For instance, the house was built from
materials and with methods appropriate for its period,
and it is a single object. However, problems start
appecaring when the dwellers want to insulate the
house, install plastic windows and the central heat
supply system. Such transformations may result in
irreversible damage to the old structure: it is not suffi-
ciently ventilated, in wooden houses fungi and rot start
appearing, in stone houses lime plaster is not renewed
but replaced with cement mortar. These are the conse-
quences of such actions if the improvement works in
the old buildings are not done professionally.

According to the suggestions made by the
inhabitants of Kuldiga, for the old town to become
attractive the objects and sites need to be tidied up
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zimi, atpazistamibu pasaules konteksta, un tas droSi
vien ikviena objckta veicindjis tirisma attistibu.
Tomer tirisms nes nc tikai pozitivo vicn. pilscrai
jabut gatavai, ka lidzi naks ar1 daZadas ncgacijas.
Visbcidzot — pilsctas icklaudana mantojuma saraksta
ir tilts vz pasauli, kas palidz cclt tiltu uz savas
unikalititcs apzigu, uz cienu pret vesturi un ftas
pectecibu. Kuldigas vecpilsctai svariga vesturiskas
vides dzivotspeja |7].

Pétijuma “Kuldigas iedzivotaju un viesu

viedoklis par vecpilsétu” raksturojums

Lai uzzinatu Kuldigas iedzivotaju un viesu
viedokli par pilsétas veértibam, paSreizéjo situaciju,
saglabafanas un atjaunoSanas nepiecielamibu,
2007, gada jaolija Pilsétas svetku laikad Kuldigas
dome rTkoja aptauju. Anketd bija ieklauti vairaki
atvértie jautdjumi, lai respondentiem bitu iespgja
domas izteikt pladak. Petljuma mérkis tika sasniegts,
jo par vecpilsétu icgiiti dazadi vertSjumi.

Aptauja picdalijas 243 respondentu: 73 veepil-
scta dzivo, 45 strada. 81 to apmekle ikdiena un 40
taja vicsojas (4 ankctas saistiba nebija noradita). No
veepilscta dzivojoSajiecm visvairak respondentu (17)
bija no 51 lidz 60 gadicm un no 21 lidz 30 gadicm
(16 aptayjas dalibnicku). No kuldidznickiem, kuri
vecpilseta strada, vislielaka bija grupa lidz 30
gadiem, bet no tiem, kuri to ikdiena apmekle, — lidz
20 gadiem | 11].

Rezultati rada, ka divreiz aktivakas atbildgjusas
sievietes, 36% no vinam vecpilsétd dzivo, bet 45%
viricdu to apmeklc ikdicna. Loti lidzigs ir dzimumu
sadalijums starp vicsicm: pa 20 katra grupa. 83%
respondentu uzskata, ka veepilscta kluvusi sakopta-
ka. Ta doma 82% cilvcku, kuri tur dzivo, 78% tur
stradajoso un 86% to, kuri turp dodas ikdicna. 15%
cilveku, kuri vecepilscta dzivo, doma, ka situacija nav
mainijusies (2. att€ls). Gandriz simtprocentigi
sakoptaka ta lickas cilvekiem pec 40 gadiem, bet
vismazak par to parliecinati jauniesi lidz 20 gadiem
(78%) [11].

Lai konstatétu Kuldigas unikalas vértibas
iedzivotaju un apmeklgtiju skatijuma, atbildot uz
Jautagjumu “Kadas unikilas vecpilsétas vertibas esat
pamanijuii?”, tika nosauktas 52. Tas sagrupgjot, var
secinat, ka vislielaka popularitate it materialam
vertibam, kas ir lielas vai kuru ir daudz un tapac loti
pamanamas [11].

Vispopularakas vertibas. p8c respondentu
domam, ir tic3i tas, kas ankcta jau bija nosauktas, un
tic¥i tada pasSa secciba. Vienigi Kuldigas viesi
novertcjudi veepilsctas vesturisko auru ka butiskaku

and restored. Local inhabitants also pointed to the
necd of the socicty to develop a more positive atti-
tude to cultural heritage values [10]. People may
have disruptive influence, c¢.g. by illegally pulling
down houses and causing fires that can quickly
destroy the old town, The houses arc very denscly
packed and do not comply with the current fire safe-
ty regulations. In 2007 as many as 15 houses burnt
down in the old town of Kuldiga, which due to the
lack of financial resources are not being restored and
make gaps in the historic built-up arca.

The role of inhabitants of Kuldiga

in preservation of the old town

Considering the role of Kuldiga inhabitants,
some aspects need to be emphasised in regard to the
possibility of inclusion of the town on the World
Heritage List. The living environment should be
made more qualitative and favourable for people.
There should be programmes for children, voung
people and all citizens what would teach people how
to prescrve the heritage and hand it down from
generation to generation. It means active involve-
ment of people into development of the future vision
for the historic centre and preservation of the oldest
part of the town populated and historically authentic.

The task of Kuldiga would be to take up
responsibility to develop the townscape in the his-
toric centre sustainable, high quality and appealing
to the imhabitants. It would allow obtaining the proof
of the value of the town deriving from its inclusion
on the World Heritage List, what is a hallmark of
quality, global rccognizability and would surcly
facilitate development of tourism. However, tourism
docs not only bring advantages, the town must be
rcady for various negative aspects accompanying it.
Finally, the inclusion of the town on thc World
Heritage List is like a bridge to the world what would
help build a bridge to the awareness of its unique-
ness, to the respect for the history and its continuity.
The viability of the historic environment is crucial
for the old part of Kuldiga.

Description of the study Opinion about the

Old Town of Inhabitants and Visitors of Kuldiga

In order to find out the opinion of inhabitants
and visitors of Kuldiga about the values of the town,
the current situation and the need for revitalisation, in
July 2007 the Kuldiga Town Council organised a
questionnaire during the Town Festivitics. The ques-
tionnaire included scveral open questions deliberate-
ly secking longer answers from respondents. The aim
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14%

® Nav atbildes

No answer

e Vecpilséta pedéjos gados kluvusi sakoptaka
Old Town has become tidier lately

0O Situicija pédéjos gados nav mainijusies
Situation has not changed lately

)] Vecpilséta kluvusi nesakoptaka
Old Town has become more neglected

2. attéls. Respondentu viedoklis par Kuldigas vecpilsétas
sakoptibu.

Picture 2. Opinion of respondents about the cleanliness
of the old town of Kuldiga.

par autentiskajam namu detalam. Bez piedavatajiem
variantiem popularaka atbilde no tiem, kuri dzivo
veepilseea, ir AlekSupite (11%). no tiem, kuri strada
vecpilseta, ckas (koka, vesturiskas) mingjusi 18.5%
aptaujito, 10% respondentu, kuri vecpilsétu ikdiena
apmeklé, nosaukudi Ventas rumbu. Velvju tilts ir
vispopulardka atbilde visds vecuma grupas. Jauniesi
nosaukusi 108 vértibas, bet visvecakic aptaujatic —
51. Tacu interesanti, ka abas grupas balsis sadalijusas
17 vienibam [11].

Jautajums “Ko jus ieteiktu viesiem vecpilséta
apskatit?” tika uzdots, lai konstatétu vértibas, ar
kuram Kuldigas iedzivotaji lepojas. Starp visim
grupam vispopularakas, attiecigi pirmaja un otraja
vietd, ir Ventas Udenskritums un vecais tilts.
Visvairak lietu un vietu nosaukusi respondenti, kuri
vecpilséta dzivo, Pastaigu gar Alek3upiti mingjusi
respondenti visas grupdas, bet tom&r mazak populara
ta ir starp tiem, kuri vecpilséta strada. Kuldidznicki
mincjusi daudzas konkrétas lictas un vietas (vecako
maju, baznicas, pagalmus, parkus), ari tadas vietas,
kuru pilsétas senaja dala nav. Tas nozimé, ka
paSiem viet¢jiem nav isti zinamas vecpilsctas
robeZas. Tikai kuldidznicki mingjusi Sadus

of the survey was attained since the questionnaire
produced a variety of opinions about the old town.

Altogether 243 respondents took part in the
questionnaire: 73 of them live in the old town, 45
work there, 81 visit it every day and 40 stay as guests
there (in 4 forms the relation was not indicated). The
majority (17) of those respondents, who live in the
old town, were aged 51-60 and 21-30 (16 respon-
dents). From those Kuldiga inhabitants, who work in
the old town, largest was the age group below 30, but
from those who visit it every day — the group aged up
to 20 years [11].

The results show that women have answered
twice as actively. 36% of them live in the old town,
but 45% of men go there every day. Quite similar is
the distribution among visitors: 20 men and women
in cach group. 83% of respondents believe that the
old town has become tidier. This is the opinion of
82% of people who live there, 78% of people who
work there and 86% of people who go there every
day. 15% of those, who live in the old town, believe
that the situation has not changed (Picture 2). The
arca seems to be one-hundred-percent tidier to
respondents above the age of 40, but young people
below the age of 20 (78%) are least sure of it [11].

To find out what are the unique values of
Kuldiga according to the local inhabitants and visi-
tors, answering the question What unique values
have you noticed in the old town? — as many as 52
values were mentioned. Their classification into
groups leads to a conclusion that the most popular
are material values that are either big or in large
numbers and thus, also the most conspicuous.

The most popular values, according to the
respondents, are those which were already included in
the questionnaire and precisely in the same order. Only
the visitors of Kuldiga have regarded the historic
atmosphere of the old town as more important than the
authentic details of houses. Apart from the suggested
options, the most popular answer given by those resid-
ing in the old town was the Aleksupite River (11%),
18.5% of those, who work in the old town, mentioned
(wooden, historic) buildings, 10% of respondents, who
go to the old town every day, mentioned the Venta
Rapids. The vaulted bridge is the most popular answer
in all age groups. Young people named 108 values, but
the eldest respondents — 51. However, it is interesting
that both groups gave their votes for 17 entries [11],

The aim of the question What would you
recommend to the visitors to see in Old Town? was
to find out those values the inhabitants of Kuldiga
are proud of. Respondents of all groups agree that the
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Dabas
skati, klusums.

Nature sights,
silence.

Pagalmi, Skuni, malkas
kravumi, ndens brivkrani,
parki, koka apbuve. arhitektiira.

Yards. sheds, stacks of firewood.,
public water taps, parks, wooden houses,
architecture.

49 anketas nosauktas konkretas €kas,
20 — Ventas rumba, 18 — AlekSupite un tas tiltini.

Particular houses were mentioned in 40 questionnaires, the
Venta Rapids — in 20. the AlekSupite River and its bridges — in [8.

Vecpilsetas vesturiska aura — 71 anketa.

Historic atmosphere of Old Town was mentioned in 71 questionnaires.

471 reizi minets velvju tilts, kirninu jumti, ielas (brugetas, sarez{ts tiklojums)
un laukumi, autentiskas namu detalas (durvis. virsgaismas lodzini. vejraditaji u.c.).

The vaulted bridge, tile roofs, streets (cobblestones. intricate street network)
and squares, authentic details of houses (doors, transoms, weathervanes, etc.) were mentioned 471 times.

3. attels. Kuldigas vecpils€tas unikalas vertibas iedzivotiju un apmeklétaju skatijuma.

Picture 3. The unique values of the old town of Kuldiga according to the local inhabitants and visitors.

objektus: tiltinus par AlekSupiti, dzirnavas, dakstinu
jumtus, véjraditajus, Ventmalu, “Bendes naminu”,
Skunifus, ratsnamu, domi, pilsétas vecako maja,
Martinsalu, kafejnicas “Pagrabin$” un “Piladzitis”,
“Rumbas™ kiosku, Upes, Dika, Annas, Baznicas,
Kalna, Malu, Pils un Ventspils iclu, Sv. Katrinas
baznicas torni. Tikai viesi mincjusi 2 vé@rtibas:
Kuldigu ka mazo Venéciju un iespcju izloZnat visas
malinas. TaCu tas varctu nozimet ari iespcju apskatit
visu pilsétu [11].

Atbildes uz jautajumu “Kas Kuldigu atSkir no
citam pilsétam?” lauj secinat, kas ir pilsétas unikalas
vertibas. Kuldigas atSkirigumu respondenti izsaka,
izmantojot dazadus ipadibas vardus: senatnigs,
saglabajies, mazs, nomal, sarezgits, laipns,
draudzigs, latvisks, vesturisks, divstavigs, vecs,
neparasts, mierigs, mil§, autentisks, nesteidzigs,

most popular values are the Venta Rapids and the old
bridge — in the first and second place respectively.
Those respondents, who live in the old town, named
the largest number of objects and places. All respon-
dents mentioned a walk along the AlekSupite River, yet
less popular this location was among those who work
in Old Town. The inhabitants of Kuldiga named many
particular objects and places (the oldest house, church-
es, courtyards, parks) and also the places that are not
located in the oldest part of the town. It means that the
local inhabitants themselves do not really know the
boundaries of the old town. Only local inhabitants
mentioned such objects: bridges across the AlekSupite
River, the watermill, tile roofs, weathervanes, banks
along the Venta River, the house of the castle guard,
small sheds, the town hall, the town council, the oldest
house of the town, the artificial island Martinsala,
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40

“Kurzemnieks” [l “Kurzemnieks”

20

“Kuldigas Véstis” [ “Kuldigas Véstis”

Pasizzina ] Self-made inquiries
Atminu stasti (] Recollections

10

Lidz20 g.
Upto20

Lidz30 g.
Upto30

Lidz40g. Lidz50g.

Upto40 Upto50 Upto

Lidzelg. Noé60g.

www.kuldiga.lv [l www.kuldiga.lv
Citi interneta portali [l@§ Other internet sites

60  Above60

4. attels. Avoti, kuros giit informaciju par Kuldigas vecpil

sétas vertibam.

Picture 4. Sources of information about the values of the old town of Kuldiga.

35
30
Pagvaldiba @ Municipality
20 Valsts (] State
15 Eku ipagnieki (] Owners of buildings
10 Eku apsaimniekotaji (@ Managers of buildings
5 Ikviens kuldidznieks (] Every local inhabitant
0 Visi kopa [l All mentioned
Dzivo Strada Vecpilsétas Viesi
vecpilséta vecpilséta apmeklétaji Guests
Residing Working Visiting
in old tovn in old tovn old tovn

5. aitels. Par vecpilsetas saglabaSanu atbildigie.
Picture 5. Responsible for preservation of the old town.

Saurs, vienreizgjs, atSkirigs, brukoSs, nepiesarnots,
nolaists, Ta raksturotas gan konkrétas vietas, iclas,
pagalmi, ¢kas un to detalas, gan cilveki, vide, gaiss.
daba, aura utt, [11].

Lai izzinaru labakas informacijas sniegSanas
metodes, noder atbildes uz jautajumu “Kur gustat
informaciju par Kuldigas vecpilséu?” (4, attéls).
Visi aptaujatie kuldidznieki neatkarigi no vecuma un
saistibas ar vecpilsétu ka galveno informacijas
neseju mingjusi rajona laikrakstu “Kurzemnicks”.
Visas grupas vel ka informacijas avots mincts pilse-
tas domes izdevums “Kuldigas Vestis”, padizzina un
kuldidznicku atminu stasti. StradajoSic lasa ari
domes interneta majas lapu www. kuldiga.lv. Aptauja
ka lespgamie varianti vél tika piedavat radio,
televizija un laikraksti “Diena”, “Latvijas Avize”,
“Neatkariga Rita Avize”, bet tos respondenti
mingjusi loti reti [11].

Lai konstatétu, kam jauznemas atbildiba par
vertibam, tika jautats “Kam, jUsuprat, jarip¢jas par

cafes Pagrabins and Piladzis. the Rumba kiosk, Upes,
Dika, Annas, Baznicas, Kalna, Malu, Pils and
Ventspils Streets, the tower of St, Katherine’s Church,
And only visitors of Kuldiga mentioned two values:
Kuldiga as the Small Venice and a possibility to sneak
around all corners. However, it might also imply a
chance to see the entire town [11].

The answers to the question What distinguishes
Kuldrga from other towns ? reveal what are the unique
values of the town. Respondents describe the distine-
tive qualities of Kuldiga with various adjectives:
ancient, preserved, small, remote, complicated, kind,
friendly, Latvian, historic, two-storey, old, unusual,
quiet, lovable, authentic, unhurried. narrow, unique,
different, collapsing, unpolluted, neglected. These
attributives were used to describe concrete places,
streets, courtyards, buildings and their parts, and also
people, environment. air, nature, atmosphere, ete [11].

The answers to the question Where do you get
information about the old town of Kuldiga? indicate
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veepils@tas saglabaanu?” (5. att@ls). Diagramma
redzamas atbildes visu grupu respondenti nosaukusi
ka vissvarigikas [13]. Att€la nav icklauti raditaji
“dzivoklu ipasnicki” un “dzivoklu irnicki”. jo tic
atbalstu neguva. tas nozim&, ka, pgc respondentu
domam, ticm par vecpilsétas saglabafanu jartpéjas
vismazak.

Apkopojot aptaujas rezultatus, var sccinat:

e icdzivotajiem un pilsctas vicsicm Kuldigas
veepilsctas attistiba ir svariga, jo savu
viedokli respondenti paudusi dro$i un
atklati, tikai 3% ankctu bija anonimas;

e nav icspcjams konstatet, vai respondenti
zina vecpilsétas unikilas vertibas, jo anketa
dazas tika piedavatas un tas ari izradijas
vispopularakas;

e péc aptaujato domam, Kuldigas vecpilséta ir
sakopta;

e Ventas rumba, Alek3upite un tas ddenskri-
tums, kicgelu tilts, muzejs ar parku,
Ratslaukums. vecpils@ta un tas icligas.
baznicas, scnas Ckas un pagalmi ir victas,
kuras gan kuldidznicki. gan viesi atzinudi
par visskaistakajam, tapfc tas ridamas
citiem.

e Kuldiga no citam pilsctam atSkiras gan ar
taustamam vertibam, gan izjutam;

o liclakajai respondentu dalai necatkarigi no
vecuma, dzimuma un picderibas vecpilsctai
rajona laikraksts “Kurzemnicks™ ir galve-
nais informacijas avots;

o pasvaldibai un valstij jarQpgjas par vecpilsé-
tas saglabaSanu — ta doma lielaka dala aptau-
jato kuldidznieku,

e pec 38% vecpilsétas iemitnieku domam, par
So vietu jartipéjas gan paSvaldibai un valstij,
gan &ku ipaSniekiem un citiem pilsét-
nickicm;

o vissvarigikais un stcidzamakais vecpilsétas
attisttbas uzdevums ir namu restaurfcija — ta
doma vairums anket&to kuldidznicku.

Secinajumi un ieteikumi

Runajot par mantojuma uzturcsanu, parasti tick
picmincta lidzdaliba, sabicdribas icsaisti¥fanas un
daliti picnakumi, bet daudz retak tick izvirziti tadi
uzdevumi ka icklausiSanas, sapratne, misijas apzinas
tuvinagana cilvekicm, lai ikvicns justos icsaistits.

Pa$valdibai un citam atbildigajam institucijam
Jamaina atticksme, vairak japalaujas uz cilvékiem,
japaltdz katram radit savu koncepceiju par kultlrves-
turisko identitati. NepiecieS8ams zinat, ko iedzivotiji

the best soutces of information (Picture 4). All inter-
viewed local inhabitants, irrcspective of their age and
association with the old town, mentioned the regional
newspaper Kurzemnieks as the main source of infor-
mation. Respondents of all groups mentioned the town
council’s edition Kuldigas Vestis, sclf-made inquiries
and recollections of local inhabitants as another
sources of information. The working population also
rcad the town council’s web page www.kuldiga.lv.
Anyhow, the suggested options — the radio, television
and newspapers Diena, Latvijas Avize, Neatkarigil
Rita Avize — were named very rarely [11].

To find out who should bear responsibility for
the values, the question Whao, in your opinion, have to
take care of the preservation of the old town? was
asked (Picture 5). The answers, which respondents of
all groups deemed to be most important, are shown in
the diagram [13]. The diagram does not include the
entries owners of flats and tenants since the respon-
dents did not mention them and it implics that they
should take carc of the old town lcast of all.

Summarising the results of the questionnaire, a
conclusion can be drawn that:

s development of the old town of Kuldiga is
important for local inhabitants and for visi-
tors as the respondents cxpressed their opin-
ions openly aud frecly, ouly 3% of answers
WCIC a1onyIous;

e it is impossible to ascertain if the respon-
dents arc aware of the unique valucs of the
old town, since some of the values were pre-
defined in the questionnaire and they turned
out to be the most popular ones;

e according to the respondents, the old town
of Kuldiga is tidy;

o the local inhabitants and the visitors named
the Venta Rapids, the Alek3upite River and
its waterfall, the brick bridge, the muscum
with the park. thc Town Hall Square, the old
town and its strects, churches, old buildings
and courtyards as the most beautiful sites
which should be shown to others;

s Kuldiga differs from other towns both with
tangible values and its atmosphere;

e the regional newspaper Kurzemnieks is the
main source of information for the largest
part of respondeuts, irrespective of their age,
gender and affiliation;

e the municipality and the state should takc
care of the preservation of the old town -
this is the opinion of the largest part of the
interviewed local inhabitants,
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par mantojumu doma, vai vipi ta saglabaSana jhtas
icsaistiti. VajadzZtu izprast vigu domas saistiba ar
icrobcZzojumicm, kuri vcsturiskaja vidé traucc
dzivot.

Kopa ar sabicdrisko atticcibu specialisticm
nepiccic8ams picmincklu uzraudzibu padarit cilve-
ciskaku, saikni ar iedzivotajicm veidot ta. lai katra
prasiba butu vigiem mazak sapiga.

Pasvaldibas un kultuorvesturiska mantojuma
aizsar-dzibas specialistiem jaorganize skolenu
ckskursijas uz vesturiskajam pilsetam. Tam jabut
verstam uz vertibu izzinaSanu, bet arl aizraujofam,
vajadziga preciza informacija, nevis kulturas, ves-
tures un tehnisko aspektu izklasts.

Kulturalu un emocionalu saikni ar mantojumu
var veidot tikai ar zina§anam. kas tiek nodro§inatas
pilsétniekiem un apmekl&tajiem.

leguldijumi izglittbd un kultdrd nav tikai
demokra-tiska rictba, tas ir labakais veids. ka
garantct mantojuma aizsardzibu nakotnc. Heroni
Martorels. vicns no Spanijas picmineklu restauraci-
jas t&viem, 1920. gada rakstijis: “Musu darbs ir
nostiprinat un atjaunot ckas. bet mums vajadzctu
mcginat ari ictckmét sabicdribas interesi par
picmincklicm, lai ta tos vairak un vairak novcrictu
un saprastu. Jo sabiedriska atziniba ir saglabaSanas
labaka garantija.”

o according to 38% of inhabitants residing in
the old town, the municipality and the state
should take carc of this arca. along with the
owners of the houses and other citizens;

# the most important and urgent task in devel-
opment of the old town is the restoration of
buildings — this is the opinion of the majori-
ty of the questioned inhabitants of Kuldiga.

Conclusions and recommendations

Speaking about the maintenance of heritage, par-
ticipation, involvement of the public and shared duties
arc usually called upon, but quite rarely the tasks like
listening to opinions, understanding, awareness rising
of the mission in population are set, so that everyone
would feel involved.

The municipality and other responsible institu-
tions should change their attitude and rely more on
people, help everyone come to their own concept
about the identity of cultural heritage. It is necessary
to know what inhabitants think about thc heritage,
whether they feel involved in its prescrvation. It
should be clarified what pcople think about limitations
that arc restricting life in the historic environment,

Together with public relations specialists it is
necessary to make monument protection more
human, to form the relation with people what would
make each requirement less painful for them.

The municipal specialists and specialists for
protection of cultural heritage should organise tours
for schoolchildren to the historic towns, They should
focus on cxploration of valucs and provide cxciting
expericnee, not only dry facts about culture, history
and technical methods. A cultural and cmotional
linkage with heritage can be cstablished only
through knowledge provided to inhabitants and visi-
tors of the town.

Jeroni Martorell, who was one of the founders
of Spanish monument restoration, in 1920 wrote:
“Our work is to reinforce and restore the buildings,
but we should also try to arouse public interest in
monuments so that people would appraise and
understand them more. Since public recognition is
the best guarantee of preservation.”
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Istenosanai un pecdoktorantfras pétijumiem” projekta "Atbalsts RTU doktorantiiras attistibai” ietvaros.
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Strautmanis L., Jakobsone JI. Cilvéka vértibu sistema.

Kultiarvesturiskas vides nozime taja. Kuldigas vecpilsétas piemers

Rakstd analizéta cilvéku veriihu sistPma un kultirvésturiskds vides nozime tajd. [zvirzita un apstiprindta
hipotéze — jo Kuldigus vecpilsetay jedzivoiaji un apmekletgii ks informeti par kullirvesturiskajam vértibam, lad (o
sargataji bis ne tikai pasvaldiba un knltaras mantojuma aizsardzibas valsts institicijas, bet art pasi ledzivotdji, kas tiesi
athildigi par vértibu soglabaSanu. Ralkstd analiz@ts veriibu jédziens, klasifikdcija un teorétiskds pamatnostddnes.
Analizety art petijums " Kuldigas iedzivotdju un viesu viedoklis par vecpilsetu”, kurd minetas Kuldigus unikalas vertibas.
Petifuind minetas vertibas tiek salidzingtas ar pasawles mantojuma saraksta nestadnem un ipafas nozimes unikalas
vérithas definiciju un kriterijiem. Rakstd analizéia Kuldigas kultdrvesturiska vide un tds verithas, cilveks ka vides
veidotdajs. Kuldigas iedzivoiaju nozime vecpilsetay saglubasana skatita cour termina “veritha” prizmu.



Strautmanis 1., Jakobsone J. Human Value System.

Value of Cultural Heritage in this System. Kuldiga Old Town as an Example

This article is proceeding to analyse a human value system and the place of cultural environment heritage value
in this systemn. The following hiypothesis is marked and proved in this article — if inhabitants and visitors of Kuldiga old
town were informed aboui the principles of preservation of cultural heritage of Kuldiga old lown, the preservers of It
would be not only local municipality and monument profection state institutions, but also inhiabitunts, who are directly
responsible for preservation of these values. The term “value” is discussed in the article: its theoretical formulation,
meanings, classificafions and significance of education of inhabitants. The research “Opinions of Inhabitanis and
Visitors of Kuldiga en Kuldiga Old Town” iy analysed, where the unique values of Kuldiga old town are mentioned.
The values stated in this research are compared to the criteria of the UNESCQ World Heritage List — definition and
parameter of the unique value. The role of inhabitanis in preservation of cultural heritage of the Old Town is analysed
through the prism of the term “value”.

Cmpaymmanuc H., Axodcone A, Cucmena nennoemeti ueaoeexa. Poas kynemypro-ucmopuneckoi

cpednt 6 ymoil cucmeme, Kax npunep, ucmopuueckunt yeitmp zopoda Kyaouzu

B cmambse CUHIUIUPYECH  CUHCHIEA Z{(;’HH()L'}PN!E} HENOECKU, MECHIO K}f‘.fl'h?n}f‘JUHO*IIL'HI()pl!‘l(.’(,’h‘()l-.;' Lp(’(}bi 23
dOCHIOHHHL?, HCEC_’?E()HH g HELI’. AGH?Opr OHLENIOM Y QOKA3LIGAION SUAROMEIY — eCNE WHCUMERL U ROCENILINETH K)ﬂaﬂc’l!
OVOYRL wghopMUPOSANbl O KYIBHIVPHOM NGCIEOWY UCIMOPUYECKO20 200004, MO XPANUMEIIMY WUX yelmocmel 8
Repeyio U‘l(‘p(’(}b 6_}"()_}"?71- HEAAMBCH OHH CUMU, HE HOABKO JOPO(_)(.‘K()(.‘ CAMOYVUPRAGICHUE if()(jf‘()(if?(,’m'GGHHblL’ }"!p{.’JICO(’-HHH,
OHIBEINCHIGEHABIE 30 COXPAHEHUE »mux yernocmen. B dannoil pabome paccvampusaemcs weciaedosanue “Muenus
Hcumenei v nocemumeaeit Kyadueu o cmapom sapede’’, 20e YROMANYHIBL YHHKATbNbIE YEIHOCII CIMOPO20 20Pe0d.
HL‘HH(_)L'HIM 6 FHIOM l-lL'L'.'!(;’()O(ffIHHH CPUGHCHBL U KPUMOPAWH Crucxa MHEOG0S0 KYABIRYPHOSO H(I(.'Ji(.’-f)h’}{ OHECKO u ¢
onpedeﬁ.eﬂu&u i I’!(Ip&’;’l-{&’}l?_p&’_}lﬂ( YHURK(LIDROIX l({:’HHOC}HEl‘;’. T(IKche H(’(’ﬂ{:‘d}"l{)ﬂi’fﬂ KYAbH Y PRO-UCHIOPUNECKA cpeda. i
YEUNOCHU 20paod i pos Yea0sekd 6 co0anuy Imoi cpednl. Juaueniie ¥oumetel RpU COXPAneny UCIOPUNECKoso
HEHIE ROOCRAPIGACICH YCpes sy I;EHHOCJ.F?L‘I;.



